TABUĽKA  ZHODY

právneho predpisu s právom Európskej únie

	Smernica

	Právne predpisy Slovenskej republiky


	Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/52/EÚ zo 
16. apríla 2014 o posudzovaní vplyvov určitých verejných a súkromných projektov na životné prostredie
	Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. (NZ)



	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	Článok
	Text 
	Spôsob trans-pozície
	Číslo
	Článok
	Text 
	Zhoda
	Poznámky

	Č1

O3


	Členské štáty sa môžu rozhodnúť pri každom jednotlivom prípade a ak to ustanovujú vnútroštátne právne predpisy, neuplatňovať túto smernicu na projekty alebo časti projektov, ktorých jediným účelom je obrana, alebo na projekty, ktorých jediným účelom je reakcia na mimoriadne udalosti, ak sa domnievajú, že takéto uplatňovanie by malo nepriaznivé účinky na tieto účely. 
	N
	NZ
	§ 1 

ods. 3
	(3) Tento zákon sa nevzťahuje na navrhované činnosti alebo ich zmeny, ktorých jediným účelom je obrana alebo reakcia na mimoriadnu udalosť podľa osobitného predpisu2a) To, či ide o navrhované činnosti alebo ich zmeny, ktorých jediným účelom je obrana, určí v prípade nejasností Ministerstvo obrany Slovenskej republiky po dohode s Ministerstvom životného prostredia Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo“).


	Ú
	

	Č2

O3
	V prípade projektov, pre ktoré povinnosť uskutočniť posudzovanie vplyvov na životné prostredie vyplýva súčasne z tejto smernice a smernice Rady 92/43/EHS (*) a/alebo smernice Európskeho parlamentu a Rady 2009/147/ES (**), členské štáty v prípade potreby zabezpečia, aby bolo možné vykonať koordinované a/alebo spoločné procedúry, ktoré spĺňajú požiadavky uvedených právnych predpisov Únie. V prípade projektov, pre ktoré povinnosť uskutočniť posudzovanie vplyvov na životné prostredie vyplýva súčasne z tejto smernice a iných právnych predpisov Únie než smerníc uvedených v prvom pododseku, môžu členské štáty umožniť vykonanie koordinovaných a/alebo spoločných procedúr. 25.4.2014 L 124/7 Úradný vestník Európskej únie SK V rámci koordinovanej procedúry uvedenej v prvom a druhom pododseku, sa členské štáty usilujú koordinovať rôzne samostatné posúdenia týkajúce sa vplyvov konkrétneho projektu na životné prostredie požadované príslušnými právnymi predpismi Únie určením orgánu na tento účel bez toho, aby boli dotknuté ustanovenia v iných príslušných právnych predpisoch Únie, ktoré sú s týmto v rozpore. V rámci spoločnej procedúry uvedenej v prvom a druhom pododseku sa členské štáty usilujú vykonať jedno posúdenie vplyvov konkrétneho projektu na životné prostredie požadované príslušnými právnymi predpismi Únie bez toho, aby boli dotknuté ustanovenia v iných príslušných právnych predpisoch Únie, ktoré sú s týmto v rozpore. Komisia poskytne usmernenia týkajúce sa zriadenia akýchkoľvek koordinovaných alebo spoločných procedúr pre projekty, ktoré sú súčasne predmetom posúdení podľa tejto smernice a smerníc 92/43/EHS, 2000/60/EÚ, 2009/147/ES a 2010/75/ES.
	N
	NZ
	§ 19

ods. 5  písm.b)

Príloha 11

Časť C

Kap. III.

bod 5.
	Ak ide o rozhodovanie o tom, či navrhovaná činnosť alebo jej zmena bude podliehať posudzovaniu podľa tohto zákona, príslušný orgán prihliada najmä na 

miesto realizácie navrhovanej činnosti alebo jej zmeny, najmä jeho únosné zaťaženie22) a ochranu poskytovanú podľa osobitných predpisov,22a) 

Vplyvy na vodné pomery (napr. vodný útvar, kvalitu, režimy, odtokové pomery, zásoby).
	Ú
	

	Č4

O5

písm. b)
	Príslušný orgán prijme svoje rozhodnutie na základe informácií, ktoré mu poskytol navrhovateľ v súlade s odsekom 4, berúc do úvahy v určitých prípadoch výsledky predbežných overovaní alebo posudzovaní vplyvov na životné prostredie vykonaných v zmysle právnych predpisov Únie iných ako táto smernica. Rozhodnutie sa zverejní ak sa rozhodne, že nie je potrebné posúdenie vplyvov na životné prostredie, uvádza hlavné dôvody nepožadovania takéhoto posúdenia s odkazom na príslušné kritériá uvedené v prílohe III a uvedie aj všetky vlastnosti projektu a/alebo plánované opatrenia, ktorými sa má zabrániť alebo predísť tomu, čo by inak mohli byť významné nepriaznivé účinky na životné prostredie, ak ich navrhovateľ navrhol. 
	N
	NZ
	§ 29

ods. 13


	Výroková časť rozhodnutia vydaného v zisťovacom konaní, okrem náležitostí ustanovených všeobecným predpisom o správnom konaní, obsahuje určenie, či sa navrhovaná činnosť alebo jej zmena má posudzovať podľa tohto zákona. Výroková časť rozhodnutia obsahuje aj podmienky, ktoré eliminujú alebo zmierňujú vplyv na životné prostredie, ak ide o rozhodnutie, v ktorom sa určilo, že navrhovaná činnosť alebo jej zmena nepodlieha posudzovaniu podľa tohto zákona.

	Ú
	

	Č4

O6
	Členské štáty zabezpečia, že príslušný orgán vypracuje svoje rozhodnutie čo najskôr a v lehote neprekračujúcej 90 dní od dátumu, kedy navrhovateľ predložil všetky požadované informácie podľa odseku 4. Vo výnimočných prípadoch, napríklad v závislosti od charakteru, zložitosti, umiestnenia alebo veľkosti projektu, môže príslušný orgán túto lehotu na účely prijatia rozhodnutia predĺžiť. V takomto prípade príslušný orgán písomne informuje navrhovateľa o dôvodoch tohto predĺženia a o očakávanom dátume prijatia jeho rozhodnutia.
	N
	NZ
	§ 29 ods. 14 písm. b)
	30 dní od doručenia oznámenia o zmene navrhovanej činnosti podľa odseku 1 písm. b), ak je predmetom zisťovacieho konania zmena navrhovanej činnosti; vo zvlášť zložitých prípadoch vydá rozhodnutie vydané v zisťovacom konaní do 60 dní od doručenia oznámenia o zmene navrhovanej činnosti podľa odseku 1 písm. b)
	Ú
	

	Č5

O1
	Ak sa vyžaduje posudzovanie vplyvov na životné prostredie, navrhovateľ vypracuje a predloží správu o hodnotení vplyvov na životné prostredie. Informácie, ktoré má poskytnúť navrhovateľ, musia obsahovať aspoň:

a) opis projektu obsahujúci informáciu o mieste, projektovom riešení, veľkosti projektu a ďalších podstatných vlastnostiach projektu;

b) opis pravdepodobných významných vplyvov projektu na životné prostredie;

c) opis vlastností projektu a/alebo navrhovaných opatrení, ktorých cieľom je zabrániť, predísť alebo zmierniť, a ak je to možné, nahradiť straty spôsobené pravdepodobne významnými nepriaznivými vplyvmi na životné prostredie;

d) opis vhodných alternatív preštudovaných navrhovateľom, ktoré sú relevantné pre projekt a jeho špecifické vlastnosti, a uvedenie hlavných dôvodov vybraného variantu, s prihliadnutím na vplyvy projektu na životné prostredie;

e) netechnické zhrnutie informácií uvedených v písmenách a) až d);

f) akékoľvek doplňujúce informácie uvedené v prílohe IV, ktoré sú dôležité vzhľadom na špecifické vlastnosti daného projektu alebo typu projektu a vzhľadom na pravdepodobne dotknuté zložky životného prostredia.

Ak bolo vydané stanovisko podľa odseku 2 tohto článku, správa o hodnotení vplyvov na životné prostredie vychádza z uvedeného stanoviska a obsahuje informácie, ktoré možno odôvodnene vyžadovať na dosiahnutie odôvodnených záverov o významných vplyvoch projektu na životné prostredie so zreteľom na súčasné znalosti a metódy posudzovania. 
	N
	NZ
	§ 31 ods. 1 písm. d)
Príloha 11

Časť C

Kap. V.

Príloha 11

Časť C

Kap V.

bod 1.
	Správa o hodnotení činnosti obsahuje:

d) porovnanie vhodných variantov navrhovanej činnosti alebo jej zmeny a zdôvodnenie návrhu optimálneho variantu.

Porovnanie vhodných variantov navrhovanej činnosti a návrh optimálneho variantu (vrátane porovnania s nulovým variantom) 

Tvorba súboru kritérií so zreteľom na charakter, veľkosť a rozsah navrhovanej činnosti, technológiu a umiestnenie a určenie ich dôležitosti na výber optimálneho variantu
	Ú
	

	Č5

O1
	Navrhovateľ s cieľom zabrániť duplicite posúdení zohľadní pri príprave správy o hodnotení vplyvov na životné prostredie dostupné výsledky z iných relevantných posúdení podľa právnych predpisov Únie alebo vnútroštátnych právnych predpisov.
	
	
	
	
	
	

	Č5

O2
	Na žiadosť navrhovateľa príslušný orgán po zohľadnení informácií poskytnutých navrhovateľom, najmä o špecifických vlastnostiach projektu vrátane jeho umiestnenia a technickej kapacity a jeho pravdepodobného vplyvu na životné prostredie, vydá stanovisko o rozsahu a úrovni podrobnosti informácií, ktoré má navrhovateľ uviesť v správe o hodnotení vplyvov na životné prostredie v súlade s odsekom 1 tohto článku. Príslušný orgán uskutoční pred vydaním svojho stanoviska konzultácie s orgánmi uvedenými v článku 6 ods. 1.

Členské štáty môžu tiež požadovať od príslušných orgánov, aby vydali stanovisko uvedené v prvom pododseku bez ohľadu na to, či o to žiada navrhovateľ.
	N

N
	NZ

NZ


	§ 30 ods. 1

§ 19

ods. 5

písm. e)
	 Rozsah hodnotenia navrhovanej činnosti alebo jej zmeny a prípadne aj jeho harmonogram určí príslušný orgán na základe prerokovania s navrhovateľom, podľa potreby aj s povoľujúcim orgánom, rezortným orgánom a dotknutým orgánom, dotknutou obcou a s ostatnými účastníkmi konania, a ak ide o navrhovanú činnosť alebo jej zmenu, ktorá môže mať vplyv samostatne alebo v kombinácii s inou činnosťou alebo s iným strategickým dokumentom na

a) územie sústavy chránených území, aj so štátnym orgánom ochrany prírody a krajiny9c), 

b) vodný útvar, aj s orgánom štátnej vodnej správy,9d)
c) pamiatkový fond, archeologické nálezy a archeologické náleziská, aj s orgánom štátnej správy na ochranu pamiatkového fondu. 9e)

stanovísk povoľujúceho, rezortného a dotknutého orgánu, dotknutej obce, ak o ne príslušný orgán požiadal. 
	Ú

Ú
	

	Č5

O3

Písm.a)
	Na zabezpečenie úplnosti a kvality správy o hodnotení vplyvov na životné prostredie:

a) navrhovateľ zabezpečí, aby správu o 

hodnotení vplyvov na životné prostredie vypracovali spôsobilí odborníci.
	N

N

N
	NZ

NZ

NZ


	§ 31 ods. 3

§ 32 ods. 1

§ 60 ods. 2
	Navrhovateľ vykoná hodnotenie činnosti prostredníctvom odborne spôsobilej osoby podľa prílohy č. 11a rozsahu hodnotenia navrhovanej činnosti určenom podľa § 30a správu o hodnotení činnosti predloží príslušnému orgánu; zároveň mu oznámi, o aké rozhodnutie, stanovisko, záväzný posudok alebo vyjadrenie dotknutého orgánu potrebné na umiestnenie alebo povolenie navrhovanej činnosti podľa osobitných predpisov požiadal alebo požiada.  
Ak sú údaje, uvedené v zámere, podľa § 22 vypracovanom odborne spôsobilou osobou postačujúce vzhľadom na charakter, rozsah a vplyvy navrhovanej činnosti, môže príslušný orgán v spolupráci s rezortným orgánom a povoľujúcim orgánom určiť, že správu o hodnotení činnosti netreba vypracúvať; o tejto skutočnosti príslušný orgán v lehote podľa § 30 ods. 1 informuje navrhovateľa, povoľujúci orgán, rezortný orgán, dotknutý orgán, dotknutú obec a dotknutú verejnosť a zároveň túto informáciu zverejní na svojom webovom sídle.
Vypracovanie zámeru podľa § 22 a oznámenia o zmene podľa § 29 ods. 1 písm. b) zabezpečuje navrhovateľ. Správu o hodnotení činnosti podľa § 31 zabezpečuje navrhovateľ prostredníctvom odborne spôsobilej osoby.  S cieľom zabrániť duplicite posúdení môže navrhovateľ pri vypracovaní zámeru, oznámenia o zmene a pri správe o hodnotení činnosti využiť dostupné výsledky iných relevantných posúdení. Za relevantné posúdenie sa nepovažuje napríklad.....“.
	Ú

Ú

Ú
	

	Č6

O1
	Členské štáty prijmú nevyhnutné opatrenia na zabezpečenie toho, aby orgány, ktorých sa projekt bude pravdepodobne týkať z dôvodu ich osobitných právomocí v oblasti životného prostredia alebo na základe miestnej alebo regionálnej príslušnosti, mali možnosť vyjadriť svoje stanovisko k informáciám predloženým navrhovateľom a k žiadosti o povolenie, zohľadňujúc podľa potreby prípady uvedené v článku 8a ods. 3. Na tento účel členské štáty určia, buď všeobecne, alebo pri každom jednotlivom prípade osobitne orgány, s ktorými treba konzultovať. Informácie získané podľa článku 5 sa postúpia týmto orgánom. Podrobné ustanovenia týkajúce sa konzultácií ustanovia členské štáty.
	N
	NZ
	§ 30 ods. 2
	Príslušný orgán upovedomí navrhovateľa, povoľujúci orgán, rezortný orgán, dotknutý orgán, dotknutú obec a ostatných účastníkov konania o termíne a mieste prerokovania, ktoré sa uskutoční do 15 dní od

a) uplynutia poslednej lehoty uvedenej v § 23 ods. 4 v prípadoch uvedených v § 18 ods. 1 písm. a) a d), 

b) vydania rozhodnutia v zisťovacom konaní podľa § 29 ods. 14 v prípadoch uvedených v § 18 ods. 1 písm. b), c), e) a f), 

c) vydania odborného stanoviska podľa § 18 ods. 1 písm. g), 

d) vydania rozhodnutia podľa § 19.


	Ú
	

	Č6

O 1

O 2 
	Členské štáty prijmú nevyhnutné opatrenia na zabezpečenie toho, aby orgány, ktorých sa projekt bude pravdepodobne týkať z dôvodu ich osobitných právomocí v oblasti životného prostredia alebo na základe miestnej alebo regionálnej príslušnosti, mali možnosť vyjadriť svoje stanovisko k informáciám predloženým navrhovateľom a k žiadosti o povolenie, zohľadňujúc podľa potreby prípady uvedené v článku 8a ods. 3. Na tento účel členské štáty určia, buď všeobecne, alebo pri každom jednotlivom prípade osobitne orgány, s ktorými treba konzultovať. Informácie získané podľa článku 5 sa postúpia týmto orgánom. Podrobné ustanovenia týkajúce sa konzultácií ustanovia členské štáty. 

V záujme zabezpečenia účinnej účasti dotknutej verejnosti na rozhodovacích postupoch musí byť verejnosť informovaná elektronicky a prostredníctvom verejných oznamov alebo inými vhodnými prostriedkami o nasledujúcich skutočnostiach v skorom štádiu rozhodovacieho postupu v záležitostiach životného prostredia podľa článku 2 ods. 2 a najneskôr ihneď, ako možno informácie rozumne poskytnúť.
	N
	NZ
	§ 63 ods. 1
	Príslušný orgán pri posudzovaní vplyvov strategických dokumentov a navrhovaných činností zabezpečí vykonanie konzultácií s povoľujúcim orgánom alebo schvaľujúcim orgánom, rezortným orgánom a dotknutým orgánom, dotknutou obcou a dotknutou verejnosťou, ktorá má možnosť zúčastniť sa konzultácií počas celého procesu posudzovania vplyvov.
	Ú
	

	Č6

O5
	Podrobné pravidlá pre informovanie verejnosti, napríklad vyvesením oznamov v určitom okruhu alebo zverejnením v miestnej tlači, a konzultácie s dotknutou verejnosťou, napríklad písomnými podaniami alebo prostredníctvom verejnej ankety, určia členské štáty. Členské štáty prijmú potrebné opatrenia s cieľom zabezpečiť, aby boli dôležité informácie dostupné pre verejnosť v elektronickej forme aspoň prostredníctvom centrálneho portálu alebo ľahko dostupných prístupových bodov na príslušnej správnej úrovni.
	N
	NZ
	§ 23 ods. 1
	Príslušný orgán do siedmich pracovných dní od doručenia zámeru podľa § 22 zašle zámer povoľujúcemu orgánu, rezortnému orgánu,  dotknutému orgánu a dotknutej obci. Príslušný orgán zverejní bez zbytočného odkladu prostredníctvom webového sídla ministerstva zámer a oznámenie o predložení zámeru, ktoré obsahuje základné údaje o navrhovanej činnosti, ktorými sú názov, miesto realizácie, predmet činnosti a základné údaje o navrhovateľovi, ktorými sú názov, adresa alebo sídlo navrhovateľa.
	Ú
	

	Č6 

O6
	Ustanovia sa primerané časové rámce pre rozličné fázy poskytujúce dostatočný čas: 

a) na informovanie orgánov uvedených v odseku 1 a verejnosti a 

b) pre orgány uvedené v odseku 1 a dotknutú verejnosť na prípravu a efektívnu účasť na environmentálnom rozhodovaní, ktoré podlieha ustanoveniam tohto článku.
	N
	NZ
	§ 33 ods. 1
	Príslušný orgán do siedmich dní od doručenia správy o hodnotení zašle správu o hodnotení činnosti na zaujatie stanoviska povoľujúcemu orgánu, rezortnému orgánu a dotknutému orgánu, dotknutej obci a mimovládnej organizácii podporujúcej ochranu životného prostredia, ak podala podnet podľa § 19, a ak ide o navrhovanú činnosť, ktorá môže mať vplyv samostatne alebo v kombinácii s inou činnosťou alebo s iným strategickým dokumentom na 

a) územie sústavy chránených území, aj štátnemu orgánu ochrany prírody a krajiny, 9c) 

b) na vodný útvar, aj s orgánom štátnej vodnej správy,9d) 

c) pamiatkový fond, archeologické nálezy a archeologické náleziská, aj s orgánom štátnej správy na ochranu pamiatkového fondu 9e)

 
a zverejní správu o hodnotení bez zbytočného odkladu prostredníctvom webového sídla ministerstva.
	Ú
	

	Č7

O4
	Dotknuté členské štáty začnú konzultácie o, okrem iného, možných cezhraničných vplyvoch projektu a predpokladaných opatreniach na zníženie alebo odstránenie týchto vplyvov a dohodnú sa na dostatočnom časovom rámci trvania konzultácií.

Takéto konzultácie sa môžu konať prostredníctvom príslušného spoločného orgánu. 
	N

N
	NZ

NZ


	§ 47 ods. 3

§64 

písm. f)
	Konzultácie sa môžu konať prostredníctvom príslušného spoločného orgánu, ak taký existuje, napríklad prostredníctvom komisie pre hraničné vody.
konania podľa štvrtej časti zákona 
	Ú

Ú
	

	Príloha II.A

bod 1.
	Opis projektu, ktorý zahŕňa predovšetkým:

a)   opis fyzikálnych vlastností celého projektu a ak je to relevantné demolačných prác;

b) opis umiestnenia projektu s osobitným dôrazom na citlivosť životného prostredia v zemepisnej oblasti, ktorá môže byť pravdepodobne ovplyvnená.
	N
	NZ
	Príloha 8a 

Kap. III. Bod 2
	Opis technického a technologického riešenia vrátane požiadaviek na vstupy (záber pôdy, spotreba vody, ostatné surovinové a energetické zdroje, dopravná a iná infraštruktúra, nároky na pracovné sily, iné nároky) a údajov o výstupoch (napríklad zdroje znečistenia ovzdušia, odpadové vody, iné odpady, zdroje hluku, vibrácií, žiarenia, tepla a zápachu, iné očakávané vplyvy, napríklad vyvolané investície).
	Ú
	

	Príloha II.A bod 1.
	Opis projektu, ktorý zahŕňa predovšetkým:

a)   opis fyzikálnych vlastností celého projektu a ak je to relevantné demolačných prác;

b) opis umiestnenia projektu s osobitným dôrazom na citlivosť životného prostredia v zemepisnej oblasti, ktorá môže byť pravdepodobne ovplyvnená. 
	N

N
	NZ

NZ
	Príloha 9

Kap. II

bod 4.

Príloha 9

Kap. II

bod 8.
	Charakter navrhovanej činnosti (nová činnosť, zmena činnosti, ukončenie činnosti a podobne).

Popis technického a technologického riešenia.
	Ú
	

	Príloha II.A

bod 3.
	Opis všetkých pravdepodobných významných vplyvov projektu na životné prostredie v rozsahu, v ktorom sú informácie o takýchto vplyvoch k dispozícii, v dôsledku:

a) očakávaných rezíduí a emisií a z produkcie odpadu, ak je to relevantné;

b) využívania prírodných zdrojov, najmä pôdy, krajiny, vody a biodiverzity. 
	N
	NZ
	Príloha 9

Kap. IV.

bod 1.
	Požiadavky na vstupy (napr. záber krajiny a pôdy, spotreba vody, ostatné surovinové a energetické zdroje, dopravná a iná infraštruktúra, nároky na pracovné sily, iné nároky).  
	Ú
	

	Príloha II.A

bod 3.
	Opis všetkých pravdepodobných významných vplyvov projektu na životné prostredie v rozsahu, v ktorom sú informácie o takýchto vplyvoch k dispozícii, v dôsledku:

a) očakávaných rezíduí a emisií a z produkcie odpadu, ak je to relevantné;

b) využívania prírodných zdrojov, najmä pôdy, krajiny, vody a biodiverzity.
	N
	NZ
	Príloha 9

Kap. IV

bod 5.
	Údaje o predpokladaných vplyvoch navrhovanej činnosti na biodiverzitu a chránené územia [napr. navrhované chránené vtáčie územia, územia európskeho významu, európska sústava chránených území (Natura 2000), národné parky, chránené krajinné oblasti, chránené vodohospodárske oblasti]. 
	Ú
	

	Príloha II.A

bod 3.
	Opis všetkých pravdepodobných významných vplyvov projektu na životné prostredie v rozsahu, v ktorom sú informácie o takýchto vplyvoch k dispozícii, v dôsledku:

a) očakávaných rezíduí a emisií a z produkcie odpadu, ak je to relevantné;

b) využívania prírodných zdrojov, najmä pôdy, krajiny, vody a biodiverzity.
	N
	NZ
	Príloha 10 

Kap. I.

bod 3.

Príloha 10

Kap. I.

bod 7

Príloha 10

Kap. I.

bod 8.

Príloha 10

Kap. II

Bod 3.
	Požiadavky na vstupy (napr. záber krajiny a pôdy, využívanie vody, potreba surovín a celkové využitie prírodných zdrojov, potreba energetických zdrojov a podobne). 

Celkové znečisťovanie alebo znehodnocovanie prostredia vrátane ovplyvňovania biodiverzity 

Riziko nehôd s prihliadnutím najmä na použité látky a technológie, ako aj ďalšie možné riziká spojené s realizáciou navrhovanej činnosti (napr. prírodné katastrofy, zmena klímy).

relatívny dostatok, kvalitu a regeneračné schopnosti prírodných zdrojov v dotknutej oblasti (napr. prírodné katastrofy, zmena klímy),
	Ú
	

	Príloha II.A

bod 4.
	Kritériá prílohy III sa zohľadnia v relevantných prípadoch pri zostavovaní informácií v súlade s bodmi 1 až 3. 
	N
	NZ
	§ 22

ods. 3
	Pri vypracovaní zámeru sa primerane použijú kritéria uvedené v prílohe č. 10. 
	Ú
	

	Príloha III.

bod 2. písm. c)
	Musí sa zvážiť citlivosť životného prostredia v zemepisných oblastiach, ktoré môžu byť projektom pravdepodobne dotknuté, konkrétne so zreteľom na: 

absorpčnú schopnosť prírodného prostredia, najmä so zreteľom na tieto oblasti: 

i) mokrade, brehové oblasti, ústia riek; 

ii) pobrežné oblasti a morské prostredie;

iii) horské a lesné oblasti; 

iv) prírodné rezervácie a parky;

v) oblasti vyčlenené alebo chránené vnútroštátnymi právnymi predpismi; oblasti Natura 2000 určené členskými štátmi podľa smerníc 92/43/EHS a 2009/147/ES;

vi) oblasti, v ktorých už boli porušené environmentálne kvalitatívne normy stanovené právnymi predpismi Únie a relevantné pre daný projekt, alebo v ktorých sa dané normy považujú za porušené;

vii) husto osídlené oblasti;

viii) historicky, kultúrne alebo archeologicky významné krajiny a miesta.
	N
	NZ
	Príloha 10

Kap. II.


	4.1 vodné útvary,

4.2 mokrade,

4.3 pobrežné oblasti (riek, jazier, nádrží),       vrátane ústí riek,
	Ú
	

	Príloha III.

bod 3.
	Typ a vlastnosti potenciálneho vplyvu

Pravdepodobné významné vplyvy projektov na životné prostredie sa musia zvážiť vo vzťahu ku kritériám uvedeným v bodoch 1 a 2 tejto prílohy so zreteľom na vplyv projektu na faktory uvedené v článku 3 ods. 1 zohľadňujúc: 

a)veľkosť a priestorový rozsah vplyvu, ako napríklad geografická oblasť a veľkosť populácie, ktorá bude pravdepodobne dotknutá; 

b) povahu vplyvu; 

c) cezhraničný charakter vplyvu; 

d) intenzitu a komplexnosť vplyvu; 

e) pravdepodobnosť vplyvu; 

f) očakávaný začiatok, trvanie, frekvenciu a reverzibilitu vplyvu; 

g) kumuláciu vplyvu s vplyvom iných existujúcich a/alebo schválených projektov; 

h) možnosť účinného zmiernenia vplyvu.
	N
	NZ
	Príloha 10

Kap. III.
	Význam a vlastnosti  očakávaných vplyvov  

5. predpokladaný začiatok, trvanie, frekvenciu a reverzibilita vplyvu

6. povaha vplyvu,

7. kumulácia vplyvu s vplyvom iných existujúcich a/alebo schválených činností,

8. možnosť účinného zmiernenia vplyvu.
	Ú
	

	Príloha IV. 

bod 1.
	Opis projektu, ktorý zahŕňa najmä: 

a) opis umiestnenia projektu; 

b)opis fyzikálnych vlastností celého projektu vrátane, v prípade potreby, potrebných demolačných prác a požiadaviek na využitie územia počas stavebných a prevádzkových fáz; 

c) opis hlavných charakteristík prevádzkovej fázy projektu (najmä akéhokoľvek procesu výroby), napríklad nárokov na energiu a spotrebu energie, druhu a množstva použitých materiálov a prírodných zdrojov (vrátane vody, krajiny, pôdy a biodiverzity); 

d) odhad podľa typu a množstva očakávaných rezíduí a emisií (ako sú znečistenie vody, ovzdušia, pôdy a pôdneho podložia, hluk, vibrácie, svetlo, teplo, radiácia) a množstvá a druhy odpadu vyprodukovaného počas fázy výstavby a prevádzky.
	N
	NZ
	Príloha 11 

časť A

Kap. II. bod 4

Príloha 11 

časť A

Kap. II. bod 8.

Príloha 11 

časť B

Kap. II. bod 7.

Príloha 11

Časť C

Kap. III.

bod 9.
	Charakter navrhovanej činnosti (nová činnosť, zmena činnosti, ukončenie činnosti a podobne).

Popis technického a technologického riešenia.

Doplňujúce údaje (napr. významné terénne úpravy a zásahy do krajiny a horninového prostredia). 
 Vplyvy na biodiverzitu a chránené územia a ich ochranné pásma [napr. navrhované chránené vtáčie územia, územia európskeho významu, európska sústava chránených území (Natura 2000), národné parky, chránené krajinné oblasti, chránené vodohospodárske oblasti].
	Ú
	

	Príloha IV. 

bod 5. písm d)

písm.f)
	Opis pravdepodobne významných vplyvov projektu na životné prostredie, ktoré vyplývajú okrem iného z: 

rizík pre ľudské zdravie, kultúrne dedičstvo alebo životné prostredie (napríklad s ohľadom na havárie alebo katastrofy)

vplyvu projektu na klímu (napríklad povaha a miera emisií skleníkových plynov) a zraniteľnosti projektu voči zmene klímy
	N
	NZ
	Príloha 11

Časť C

Kap. III.

bod 16.

Príloha 11

Časť C

Kap. III.

bod 3.
	Iné vplyvy (napr.: očakávané vplyvy vyplývajúce zo zraniteľnosti navrhovanej činnosti voči rizikám závažných havárií alebo prírodných katastrof, ktoré majú význam pre navrhovanú činnosť).

Vplyvy na klimatické pomery a zraniteľnosť navrhovanej činnosti voči zmene klímy.
	
	

	Príloha 4
bod 2.
	Opis vhodných alternatív (napríklad so zreteľom na projektové riešenie, technológiu, umiestnenie, veľkosť a rozsah projektu) preštudovaných navrhovateľom, ktoré sú relevantné k navrhovanému projektu a jeho špecifickým vlastnostiam a uvedenie hlavných dôvodov výberu zvolenej možnosti vrátane porovnania vplyvov na životné prostredie
	N
	NZ
	Príloha 11

Časť C

Kap. V.

Príloha 11

Časť C

Kap V.

bod 1.
	Porovnanie vyhovujúcich variantov navrhovanej činnosti a návrh optimálneho variantu (vrátane porovnania s nulovým variantom) 

Tvorba súboru kritérií so zreteľom na charakter, veľkosť a rozsah navrhovanej činnosti, technológiu a umiestnenie a určenie ich dôležitosti na výber optimálneho variantu
	Ú
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